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Notice.
/

Native Land Court Office,
Auckland, September 18tk, 1872.

~OTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Mosterton,
}1 Wairaraps, oo the 16th October next, will be heard the claims of the persons, whose

names appear in the first column, to succeed to the interest of the persons, deceased, whose

names appear in the second column, in the blocks of land named in the third column.
A. J. DICKEY,

Chief Clerk.

———

Tari o te Kooti Whaka Whenua Maori,
_ coT Akarana, Hepitema 18, 1872.
E Panuitanga tenei kia mohiotia ai kei te nohoanga a tenei Kooti ki Mahitaone,
.Wairarapa, & te 16 ongara o Olketopa 1872, te whakawakia ai te take o nga tangata
e mau nei nga ingoa i te rarangi tuatahi, ki nga pithi whenua a nga tangata kua
mate, ¢ mau nei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi whenua kei to rarangi

tuatoru.
: NA TIXI,
Tino Kaituhitubi

Ko teingoa o te tangata e ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata " . Ko te ingoa o te -
mai ki a ia te whenua. . <+ imate. ) ’whex_maﬁ
Wata Paraone. ...| Mata Wi Paraone ...| Ngatahuna, No. 1
Ahitana Matenga ...| Ripeke Matenga .| Kaitara .
Te Raro vee ek ...| Penerope eee . wee| Waikoukou
Paraituba P Ria Te Inaora ... ...|: Waikoukou
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Native. Lend Court.
NOTICE OF TEMES AND ELACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf ot themselves and others, of the
N " several persons whose numes are mentioned in the first column of the Schedule here-
under written, to the several blocks of land, of which the names and localities are mentioned
in the second column, the boundarics of which are described in the Schedule hereunder,
will be investigated at Foxton, Manawatu, on-the 5th of November next, and following

days.

Native Land Court Office,

Auckland, August 20, 1872;

A. J. DICKEY,
Chief Clerk.

SCHEDULE.

Place where

plan will be

Claimants. Land Claimed. Boundaries Translated from Claims. | deposited for
. publie

inspection.

Huru Te Hiaro, and
-others

Meihana,
Peeti Te Awe-
awe, Kerei Te
Panau, Karanama
Te Ra, Tuteri
Tiweta and others

Hoani

Henere Te Herekan,
Takerei Te Nawe,
Hoani  Takerei,

. Turongo, Arapere,
Tukuhare, Epiha
Te Rimunui, Hori
Te Waharoa, Ka-
rena,Raureti,Nga-
whenua, Nopera

.Herekau, Ria. Te
Hau and Koraki

Topi Karaba, and
Metera Karabha

Moroa, pear Muna-
watu

Aorangi,near Oroua,
Manpawata

>

Kaihinu, near Ma.
nawatu

Te Kahikatea, near
Otaki

The boundary commences at the’
mouth of the Hoe, and goes
along in the Thuraua river, until
it reaches the mouth of the
Punipuni river, goes along in the
Punipuni river until it reaches
the surveyed boundary of the
Government land, and the head
of the Hoe river, then goes
towards the place where the

Hoe runs into the Thuraus,
and on to the commence-
ment

The boundary commences at the
mouth of the Oroua river, and
goes along in that river until it
reaches Okehu, Te Kairakau,
and Te Ruapuha, turns and goes
along in the Taonui river until
it reaches Waikuku, Te Whaiti,
and Te Wheki, goes slong then
in the Manawatu river, and ends
at the mouth of the Oroua river

Commences at Te Maire, and
goes on to the mouth of the
Otauru river, then goes along in
the Opapa river, turns and goes
towards the South of Korikori,
and on to Otukaipo, Paewhaka-
marumaru, Mataara, Te Pu-
henga, Apu, Te Tutu-o-Puhiawe,

up-to Ngapukuturua, and stops
at the Government boundary,
and then turns towards the East
Bounded on the East by Te
Whakarangirangi ; on the South
by the road going to Wellington;

North

Tukou, and Ngatsi, then goes | :

the other boundary is on. the.

ve been surveyed can be seen ai the Native Offics,
Vellington. :

The maps of such of these lands as ha
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SCHEDULE~—continued.

Place where
plan will be
deposited for
publie
inspection.

’

Claimauts. Land Clajmed. Bouudaries Translated from Claims.

Ngawiki  Tauteka,
and others

Tiemi Ranapiri

Perenara Te Tewe

Roera Hukiki
Hakaraia Tamate-
hurs

Tapa Te Whato,
Kooro Te One,
Hoeta Te Kohu-
hui, and others

i . - .
Tiemi Ranapiri

Tiemi Ranapiri

Horowhenua, at

Horowhenua

Tu Tangata Kino,
No. 4, near Otaki

Maungapiharau,
near Otaki

Tu Tangata Kino,
No. 5, near Otaki

Waha-o-te-Mara-
ngai, near Otaki

Aorangi (part of)
near Oroua

Tu Tangata-kino,
near Otaki

’ Ahitangutu, near
Otaki

Commences at Uamairangi (on
the beach), and goes along on
the |boundary of Muaupoko,
and comes out at the Horowhe.
nna lake, crosses the lake, and
runs between Titirangi and Te
Makonoko,, and goes on to Te
Arapaepae, and then goes up to
the Tararua mountain—these are
the boundaries towards the
North. The Eastern boundary
is  Tararua; the Western
is. Tatshu. The Southern
boundely commences on the
beach at Jkakawhamama, and
goes on to Nia, Otawhawha, and
Mahoenui, then/goes along on
the boundary of Te Whatanui,
which has been cut as far as
Tararua

Bounded towards the North and

‘East by land claimed by Watene -

and others; towards the South
by branch of the Otaki river,
and towards the West by land
claimed by Penenara Te Tewe
Bounded on the North by land
claimed by Topi and others ;
towards the Hast by land
claimed by ‘Tiemi Ranapiri;
towards the South by branch of
the Otaki river, and towards
the West by Native land
Bounded on the North by branch
of the Qtakiriver; on the South
by land grauted to Ururoa ; on
the West by lsnd granted to
Matene Te Whiwhi, and towards
the East by Native land
Bounded on the North by the
Otaki river; on the South by
land claimed by Ngatipare; on
the East by land claimed by the
Ngatikikopiri ; and on the West

by land, claimed by the Ngatihuia |-

The boundary commences at Te
Kairakau, and goes towards the
East until it reaches the Govern-
ment boundary at Taonui, turns
there towards the North and runs
along the Government boundary

:to 'Te Ruapuha, Oroua, turns
then towards the South and goes
along in the Oroua river, and
ends at Kairakan

Bounded on the North and East
by Native land; on the South

- by land claimed by Tiemi Rana-
piri; and on the West by land
claimed by Pérenara Te Tewe

Bounded on the North by a public
road ; towards the South, East,
and Weat by Native lands

~N

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE—continued.

Place where
K plan will be
Claimants. Land Claimed. Boundaries Translated from Claima. depoeilt)?_d for’
- » oo - | - public
B inspection

Tauteka, Matene,
Kaharunga, Kara-

raina  Whawha,
Waretini, Hitau,
and others
Hakaraia Tamate-
bura
‘Hemi Kuli ' and
others

Nirai Taraotea, Ami-
ria, Ihaka, Reweti,
Renata, Wiremu,
Arapata, and Kipa
Te Whitu

Rubia and Wekete

Te Rairi, Pineaha.
Roera Rangiheua,

Kipa Tabaruky, |

and Hariana-

Peeti Te
Hemi
and Huru
Hiaro

Warena,
Te

Huru Te Hiaro

Aweawe,

Horowhenua, at

Horowhenua

Te Tahuna,
Otski

near

Kaiwharawhara,
neor Kapiti

Opiki, wear Mana-
watv

Ahitangutu, unear

Otaki

Kanape, near Mana.
watu -

Manawatu

1, near Manawatu

Te Iwitekai, near

Te ﬁangaoh é.o Ne»,“.

The boundary commences at Te
Uamairangi, on the beach, and
goes along on the boundary of
Muaupoko, as laid dewn by
Karanama Te Kapukai, and
goes on to the Horowhenua lake,
crosses that lake and runs be.

" tween Titirangi and Mokomoko,
and goes on to Te Arapaepae,
and goes up on to the Tararua
mountain., These are the
boundaries on the North.
Bounded on the East by Taiawa,
and on the West by the sea
beach The boundary on the
South commences on the beach
at Rakauhamama, and goes on
to Te Nia, Otawhawha, Mahoe-
pui, and continues on to the
boundary of Te Whatanui, and
on to Tararua

Bounded towards the KEast and
South by Native land, and to-

-wards the West and North by
land claimed by Hare Hemi,

- and others .

Bounded on the North by land
olaimed by Matene Te Whiwhi ;
on the East by the sea; on the

- South by land claimed by Hare

¥ - Réwiti; and on the West by the i-

gea
Bounded on the North by Mana-
watu; on the East by Kanape;
on the South by the Makurerua
swamp; and on the West by
the Manawatu river
' Bounded on the North, South,
and East by Native land, and on
the West by land granted to the
Church of England Mission
Bounded on the North by the
Manawatu river ; on the East by
s line bearing 116°9.9; on the
South by the Makurerua swamp;
and on the West by Opihi
Commences at Turangawaitaha,
and goes along in the Manawatu
river to Hingatiraha, Te Iwitekai
and Te Rangapipi, and stops at
the road, then goes along in the
road until it arrives at the com-
mencing point. It contains 76
- acres
Commences at Te Takapu-o-
Reaka, and goes along in the
Mangachao river until it reaches
the mouth of the Makeretu
* river; goes up that river to its
- gource, then crosses over to the
: fﬂ.angaohao river, and on to the
~ €0

mmencement

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE—
Place where
. ) plan will be
Claimants. Land Claimed. Boundaries Translated from Claima. deposi;(le_d fo
public
inspection.

Te Peeti, Te Aweawe,
and others

Mikaera Te Rangi-
putara and others

Peeti, Breni, Hanita,
Thaka, Rota, and
Ahenata

\
Peeti Te Aweawe
and Ereni

Hohepa  Taituha,

Ihepera, and Ha- |

nita Te Aweawe

Peoeti Te Aweawe.
Ereni, Rota, and
Rapana

Te Mangaohso, No.
2, near Manawatu

Te Mangaohao, No.
3, near Manawatu

Te Arawahi, near
Manawatu

»

Pukupuku, near

Manawatu

Te Wii,near Mana-
watu

Te XKairanga, near.
» Manawatu

Commences at -the Ngsue river,
and goes along in the Mangao-
hao river, then goes tqwards the

- Bast until it reaches Puapuata-
potu, then goes on to Te Wai-o-
Takatua, Tataraki, and Tutae-
tapara, then turns towards the
Woest, and goes to the source of
the Ngaue river, and goes along
in that river to the eommence-
ment.

Commences at Tutaetapara, and
goes along in the Mangaohao
river, then goes towards the East

" to Whakatakataka, Te Whare-o-
te Moe and Raeckohua, then
goes inland and stops at the
source of the Tutaetapara river,
and on to the commencing point.

Commences at Te Arawahi, and
goes on to the public road, and
on to Taonui, goes along on the

. ipland side and goes .to the
-inland side of Te Pukakotukunui
and Hapuabhiri, turns there, and
goes along on the Government
boundary and comes out at the
road, then goes on to Otane and

. 'Ta ‘Whetu, turns there and goes
on to Te Arawahi.

Commences at Pukupuku on the
lower side of Manawatu, and
goes inland to Tukunui-o-Pata,
Whakatuakao, and Mahureruas,
then turns towards the East and
goes on to one end of Whaka-
tuakao, turns and goes on to Te

Waikaraha, and goes on to Puku-

pvku, the commencement.

Commences up the Manawatu
river, and goes along in that
river until it reaches Te Matai,
then turns and goes to Whaka.
arongaiti, then goes along in Te
Motu until it reaches the
boundary of the Pakeha’s land,

- then turns towards the Mana-

- watu river, and goes on to Te
Wii.

‘Commences at Te Kairanga, and

goes up the Manawatu river
until it reaches Kahuterangi,
then goes along in the river to
Tutaewhero, then turns and goes
to the Government boundary,
and goes along on that boundary
to Te Kairdnga, where it ends.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE-—continued.

Claimants.

‘Land Claimed. .

.Boundaries Translated from Claims.

Plave where
plan will be
deposited for
public
inspection.

Matene Te Whiwhi,
Hene Matene, and
others

Rawiri Te Wanui,
and others

Manahi, Paora Tan-
rua

Tauteka Tuainuku,
Waratene Tuai-
nuku, and others

Meters Te Karaka,
Taia Rupuha, and
others

Akapita Te Tewe,
Hema Te Ao, Ka.
ranama Whaka.
heke, Hare Hemi
Taharape, Pere-
nara - Te Tewe,
Henare Te Hatepe,
Mokohiti Tohu-
tohu, Eru, Pine-
aha, Roiri, Matene
Te Whiwhi, Iha.
kara Tukumaru,
TamihanaTe Rau-
paraha, Karanama
Kapukai,
mona Toremi, Ra-
wiri Te Wanui,
Henere Herekau,
and Rakapa To-
peora ’

Tamihana Te Rau.
paraha, and Ma-
tene Te Whiwhi

Horo. | -

Kaingaraki,
Otaki

near

Parematas, near

Otaki .

A quarter of an
acre in the. town
of Otaki

Maungahanene, No,
L, near Qtaki

Maungabanene, No.
2, near. Otaki

Kukutauaki, - near
Manawatu, Otaki

Tokomapuna and
Tohoramaurea

near Kapiti

Commences at the Kaingaraki
river and goes into the bush,
and comes out at the boundary

.-of Ngatiraukawa lands, then
turns and goes to Tararua, snd

| straight on to Te Rata, then

crosses to the river, turns towards
the South, and goes along in the
river until it joins the Kainga-
raki river, crosses that river, and
goes on to Te Whanake, then
turns to the West and strikes
. the peg of the land belonging to
Kipa and Manahi, tarns again,
and goes along in the Kaingaraki
river, and on to the commence-
ment.

Bounded on the North by the
. Rangiura river ; on the East by
Native land belonging to Nga.
huka; on the South by Native
land belonging to Hemi Kupa,
and then on to the Rangiuru
river.

It adjoins the section to the East

of Tamihana Te Rauparaha's, in
the town of Otaki.

Bounded on the North by the
Maungahanene river; cu the
.JEast by the Whakapawaewae
river; on the South by Native
land; and on the West by
Maungahanene, No. 2.

Bounded on the North by Mau-
ngahanene, Nos. 3and 1; on the
East by Maungahanene, No. 1;
on the South by Native land ;
on the West, crossing over to the
Woest side of the Rere river.

Bounded on the North by the
Manawatu river, and goes
along in that river to Tuwha.
katupua, turns there and
goes in the Makurerna swamp
to Mangawharawhara, then goes
along the Government boundary
to Arawaru, then turns towards
the South and goes along the
Tararua ridge until it comes
opposite  Kukutauaki, then
turns towards the West and goes
to the mouth of the Kukutanaki
river, then turns towards the
North and goes along the beach
to the mouth of the Manawatu
rivet

Two islands near Kapiti

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE—continued.

Claimants.

Land Claimed.

Boundaries Translated from Claims.

Place where
plan will be
deposited for
publie
inspection.

Tamihana Te Rau-
paraha

James Cootes, and
others

Tumihana Te Rau-
paraha, and Ma-
tene Te Whiwhi

Matiu Te Tamuku,
Hape Te Rangi-
tewhata, Hemi
Kupa, Manahi Te
Humu, Puhikary,
and others

Henare Te Ture,
Tuangaharu, Ha-
pimana, Kima,
Kipihana, Hapi.-
mana, Karepa,
Poihipi, Reihano,
Hori  Perenara,
Thaka Naera, and
others

Kapiti, No. 1, near
Te Mingi

Kapiti, No. 8, near
Kaiwharawhara

Kapiti, No. 4, near

Rangatira
Ngakaroro, near
Otaki
‘Whareporoporo,
near Otaki

Starting from a point on the beach |
called Wharekohu, and following
the ridge the boundary of land
granted to D. Brown, Esq., to a
point where the Mingi Creek
meets the said Crown boundary,
thence along the said Mingi
Creek till it falls into the sea,
thence along the sea beach to
the starting point.

Starting from a point on the
Eastern beach called Ohako,
thence along said beach to Poua-
takarehe on to Te Ara-o-Kshura
and Otehape, thencein a straight
line to the Western beach to a

" point called Manawanau, thence
along the Western beach in a
Soutberly direction to a point
called Maraetakaroro, thence in a
straight line to the starting point

Starting from 4 point on the beach
called Otehape, and following
along the beach to Taepiro, Ote-
hou, Tupapaku, Waikatea, Toko-
kawau, Te Maeneene, Rangatira,
and on to Te Rere creek, thence
along the said creek to the second
gully, thence in a straight line |
to the Western beach called '
Oneroa, thence South-westerly
along the said beach to a point
called Manawanau, thence in a
straight line to the starting point
on the Eastern beach.

Starting from Ngakaroro on the
beach, it goes towards the East
until it reaches the boandary of
‘the Government land at Tararaa,
then turns and goes towards the
North until it comes opposite
Otauru, then turns towards the
West and comes on to Otaurn
and Pukehina, then descends to
the Mangaone river, crosses that
river, and goes along to the
boundary of Hakaraia’s land,
thence on to Otuhatu and Te
Kohatu.a-humai, then on to the
river, and thence to the beach,
then turns to the South and
goes on to Ngakaroro, the start-
ing point,

The boundaries are Whareporo-
poro, going on towards the East
to Te Pana-a-tewaewae, Puketi,
Kohatu-takoto, and Papauku,
and stops at the Government
boundary, then turns towards
the North, and goes along on the
Government boundary to Te
Umutaoroa, then turns towards
the West to Waiopehu, Te Awa-

paheke, then turns towards the |

South, and stops at Whareporo- R

poro

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen gt the Native Office Wellington.
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‘SCBEDULE—ocontinued.

Olaimants.

Hare Hemi, Hema
Te Ao, Kaperiere,
and others

Karepa Te Kaputai
Wireti  Riunui,
Akuhata Kdpukai,
Hohua, and Kara-
nama Te Kapukai

Tamehana Te Rau-
paraha, and Ma-
tene Te Whiwhi

Ngahoro Pekeia;Wi-
kerei  Tabatahi,
and Ngihi Pekeia

Hemi Kupa, Karepa
Kapukai, Moihi
Te Humu, Hapeta
Te Rangikatukua,
and others

Karanama Te Kapu-
kai, and others

Land Claimed.

Boundsaries Translated from Olaims.

Place where
plan will be
deposited for
public
_inapection.

Ohay, at Ohau

Ta.kapu-o-toiroa
near Otaki

Paremata, near
Otaki

Paremata, near
Otaki

Paremata, near
Otaki

Muhunoa, at Ohau,
Otaki

The boundary commences on the
North side of the Ohau river und
.goes towards the REast to
Waimoana, Tokaroa, Makaretu
and Tawhirikohukohu, the Go-
vernment boundary, then turns
towards the West to Papauku,
‘Waiopehu, Te Pana-a-te.waewas,
then turns towards the North,
. through the middle of Whare-
poroporo, on to Waimoana
Bounded towards the South by
land granted to Kararaina Wha-
wha ; towards the North by land
granted to Hemi Kuti; and to-
wards the East and West by
Native lands
Bounded on the East and North
by Rangiurn and Waiariki
streams ; on the Westand South
by the Rangiura and Otaki
rivers, and by Native lands
Bounded towards the North and
West by Native lands; towards
the East by land granted to
‘Horomona; and towards the
South by the Otaki river
Bounded on the South by the
Otaki river ; on the West by the
Rengiura stream ; on the North
and East by Native lands

The - boundaries commence at
Peho, on the beach, and go to-
wards the East until they reach
Tirotirowhetu, then go along on
the lower side of the Mawhiti
stream, then cross and go on to
the Ohau stream, then cross and
go on to Apihana’s fence, and on
to Kerikeri, then go along in the
Ohau stream until they reach
the lower side of Pukeatua,
then go alung on Tararua until
they reach the boundary of the
Government land, then turn to-
wards the North and go along
on the Government boundary to
Tauteka’s garden, then go along
on Pararoa until they reach
Ihakara Tukumaru’s boundary,
turn then towards the West and
come down to Te Arapaepae,

_ and on to Okatia, on the beach,
then turn towards the South,
and go along the beach until

.they meet at Peho, the com-
mencing point

The maps of such of these lands as have been aﬁrveyed can be seen at the Native Office, Wellington

it
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SCHEDULE~—-conttnued.

Claimants.

Land Claimed.

Boundaries Trahslated from Claims:

Place where
plan will be
deposited for
publio
inspection.

Moroati, Hakaraia,
Hoani Kipa, Ka-
raitiana, Matenga,
Henere, Hakaraia,
Tere, Kiharoa,
Arere, Neri, Hema,
‘Wioi, Pineaha,
Pene, and others

"Te Watene Tiwaiwal,

Pomare, Mohi Ta-
rapuhi, Tuainuku
Tamaianewa,
Hone Witi, Tame-
hana Te Raupa-
raha, Matene. Te
‘Whiwhi, Te Roera
Rukiki, Nerehana
Te Paea, Ngawiki,
Te Puke, Kara-
nama Te Kapukai,
Rakapa Topeora
and others

Karaitiana Te Tupe,
Te Roera Hukiki,
Henare} Te Roera,
Waretini  Tuai-
nuky, Te Ri Tuai-
nuku, Mereana
Patukino, Tami-

hana Te Raupara--

ha, Matene Te
Whiwhi, Hape Te
Horohau, Tamati
Parakaia, Ria, Ka-
ranama Te Kapu-
kai, Kipa, Te

Whatanui and |

others

Waha-o-te-Marangai
near Otaki

Horowhenua, near
Manawatu

Muhunoa, at Qhau,
Otaki

Commences at T¢ Waho.o-te-
Marangoi and goes on to Tubatu,
_ Parakahia, and Te Pare-o-te-
Puoho, and stops at the river in
which Te Tupe was drowned,
goes then along the road and
comes out at the swamp, then
tarns and goes along the edge

of the swamp until it reaches,

Te Waka, then goes on to Te
Whakahokiahiahia and Maka-
huri, tken turns towards the
South and goes on to Kapakapa-
nui, and stops at Te Hoko’s
boundary, and Maungakotuku-
tuku, on the side towards the
barracks, then turns towards the
North, and stops at the burnt
Rata tree, then goes on the old
boundary of Te Waha o-te-
Marangai-to-tahua, and stops at
the commencement of that line
Commences at the peg at Tawhi-
tikura, on the beach, and goes
towards the East to Komakarau,
and on to the Horowhenua, at
Tau-a-te-Ruru, then goes along
the middle of the lake and

crosses to Waituii, and goes on |
to the boundary of the Govern.-

ment land on Tararua,. then
turns towards the South, and
goes along on that boundary to
the source of the Ohau river,
then crosses that river and
comes down and goes towards
the West to Te Rua-a-te-Whata-
nui, a peg, then on to the Ota-
whaowhao lake and Te Whataii,
then on to the beach at Rakau-
hamama, a peg, then goes to-
wards the North until'it reaches
Tawhitikuri, the commencing
point

Commences on the beach at a peg
called Peho, and goes towards
the East until it reaches the peg
at Tirotirowhetu, then goes to
the lower side of Mawhiti, an
eel river, crosses the river, and
goes by it to the Ohau river and
strikes Apihana’s fence, then
goes on to Te Kirikiri, a kumara
plantation, goes on from here in
the Ohau river until it reaches
the lower side of Pukeatua, then
goes up, and goes along on Tara.
rua until it reaches the boundary
of the Government land, then
goes towards the North on that
boundary until it reaches aridge
called Te Kaari-o-Tauteka, then
turns towards the West and
comes on to Te Kokiri-a-Tama-
tea, a ridge of Tararus, goes
along the side to Waiwiri awa-o-
Taumatawbanui, a ridge, then
goas to the beach at Ohine, a
lake, turns here along the beach
towards the South, and meets at
Peho, the commencing point

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington,
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S CHEDULE—conitnued.

Claimants.

Land Claimed.

Boundaries Translated from Olaime. .

Place where
plan will be
deposited for
publie
inspection,

Henere

Rawiri Wanui, Pita,

Ropata Te Ao,
Akatohe, Te Ro-
era Hukiki, Te
Rei Turia, Hema
Te Ao, Renau,
Hoani Taipua,
Himiona Te Oha,
Rawiri Te Tahiwi,
Kepa  Kerikeri,
Henare Te Roera,
Teretaru, Riata
Haukaraki, and
others

Te Roera Hukiki,

Te Watene Tiwai-
weil, Hoani Tai-
pua, Natana, Nere-
hana Te Paea,
Pipi Kutia, Ta-
kerei, Piwiki, Ta-
mati Te Rohu,
Henare Roera,
Ngawiki, Akara
Ngahue, Ururoa,
Paranihia Wha-
wha, Tamihana Te
Rauparaha, Hape
Te Horohau, Te
Moroati, Ihakara
Tukumaru, Ria,
and others
Herekau,
Hemi Warena,
Takerei Te Nawe,
Arapore  Tuku-
whare, Turonga,
Neri Puratahi,
Hoani  Taipua,
Ria Te Hauko
roki, Epiha Te
Rimumaut, Moroati
Kiharoa, Karena
Te Taha, Hubi
Takerei, Hanatia,
Waretini, . Hori
Kerei Waharos,
Tamatea and Rau-
reti

Te Puketoi, at Ta-
rarua, Otaki

Ringawhati, mnear

Otaki

Keihinu, west, near
Manawatu

Commencing at Puketoi, a ridge,
it goes towards the East until it
goes up on Tararua to the
Government boundary, .
turns and goes
North along that boundary until
it reaches Waiaute, then turns
towards the West until it reaches
Te Ekenga-o-Hiwa, then turns
towards the South and comes on
to Puketoi, the commencing
point,

Commences at Ringawhatitutu-
kaka, and goes towards the East
uutil it reaches Pukerniro, and
then goes on to the boundary of
the Government land on Tararus,
then goes towards the South and
goes along on the Government
boundary, and stops at the boun-
dary of Tamihana Rauparaha
and Te Waiharo, then turns
towards the West, at Pakihoro,
and comes on to Waiotauru,
Pukehinau, Makotukutuku, and
Tuapata, then turns towards the
North,and goes to Ringawhatitu-

: tukaka, the commencement.

Commences at Te Maire and goes
on to the mouth of the Otauru
river, then goes along in the
Papa stream, turns towards the
South.west and goes on to Pae-
whakamarumaru-mataara, Te
Puhanga-apu, Tutuo-Puhawe,
and Tukoangatao, then goes up
to Ngapukutvrua, and stops at
the Government boundary, then
turns towards the East, and goes
alongon that boundary te Upoko-
moremore, Tihi-Pakirakira, and
on to the source of the Makatote
river, and reaches on to Rawaru-
tahuatika and Te Ngaue. then
turns and goes to Potikirua,
turns again towards the South
and goes to Te Mata, then turns

to the South of Te Pakariri, on 4:

the Government boundary, and
on to Mangawharawhara, then
goes in the Makurerua river to
Ngapukaru, then turns to the
South-west and gues on to Hin-
gatiraha and stops at the Mana-
watu river, then turns to the
South and goes in that river to
Parikawau, Te Kopiro, Titiwha,
Te Paparewa, and Tokomara,
-and stops at Te Maire.

then:
towards the |

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE—continued.
Place where
Plan will be
Claimants, Land Claimed. Boundaries Translated from Claims. depoait';:ifl for
: public
inspection.

Te Hoia,

Nerehana Te Paes,
Te Puke Te Paea,
Tami  Hurahia,
Matene Te Whi.
whi, Tamihana
Rauparaha, Wha-
retini Tuainuky,
Te Watene Tiwai-
wai, Rakapa To-
peora, Karanama
Te Kapukai, Hoani
Taipua, and others

Kararaina Whawha,

Waretini  Tuai-
puku, Ngawiki,
Pomsare, Roera
Hukiki,  Matene

Te Whiwhi, He-
pare Roera, and
othqrs

Hohua,
Topi, Hopaia Te
Pahau, Hutang,
Te “Wireti, Kire-
ona, Te Popo,
Tamenana  Te
Hoia, and others

Te Takapu,

Paipaitonga, at

Ohau, Otaki

near
Manaw

Poroutawhao, near

Manawatu

Commencing at Ngahuruhuru on
the beach, it goes towards the
East on to Taumatawhanui,
hence ‘it goes on the beundary
of Roera Hukiki’s land to Te
Kokiri-a-Tamatea and Tauteka’s
garden, on Tararua, at the
Government boundary, then
turns and goes towards the North
and meets the boundary of Te
. Watene's land, at the source of
the Ohau river, then turns and
goes towards the West on Te
Watene's boundary until it
reaches  Rua.a-te-whatanui, a
peg, and on to the Otawhaowhao
lake, and Te Whatui, and thence
on to the beach at Rakauhama-
hama, a peg, then turns towards
the South and goes along the
beach to Ngahuruhuru, the com-
mencing point.

Commencing on. the West at
Pouarangi, on the beach, it goes

towards the East until it reaches }

the hill called Nuku-waiata, goes
on from there up to Tararua,
then turns towards the North
and goes on to the boundary of
Thakara’s land, then turns and
goes on the boundary of Iha.
kara's land lowards the West
until it reaches Ngatiti, turns
again and goes towards the North
until it reaches Pakete, turns
here and goes . towards the West
until it reaches Oturoa. on the
Manawatu river, then turns to-
wards the South and goes to
Pouarangi, the commencing
point. A portion of this land
has been granted previously;
when it is adjudicated upon,
that piece can be cut out
Commencing at a peg called Te
Rua Paraoa it goes toward the
East until it reaches the Govern-
ment boundary on Tararua, then
goes along on that boundary
towards the South untilit reackes
Kaiwha, turns there and goes
towards the West until it reaches
the peg at Namana on the
beach, goes then along the beach
towards the North until it
reaches Te Rua Paraoa the
* commencement,

The maps of sach of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE—contiiued.
Placé where
’ Plan will be
Claimants. Land Claimed. - Boundaries Translated from Claims, deposi‘l;;id for
public
inspection,

Hutana

Karanama Te Ka-

pukai, and others

Rangirarupuni, Wi-
rihana, Tawhati,
Noa Te Whata,
Himiona Puhi, He-
rewini, Karaitiana
Tamatea, Ihaka

Hoani Meibana

Ta Kerei Tohutohu,
Rawiri, Te Reiweti
Te Kohu, Tami-
hane, Pini, Pitini,
Manahi, lhoka,
Watene,
Thakara, Horopa-
pera, Karehana,
Wiremwu Te Hira,
Parakipane, Epa-
naia, ‘Watene,
Kerehoma Eru,
and others

Kaihinu,
Kerei Te Panau,
Tutere  Tiweta,
and others

Waikawa,

Kepa, |

Otaki, at Otaki

Tararua, at Ruama-

hanga, Wairarapa

Tuwhakatupua No.

1, near Manawatu

neat
Otaki

~Tuwhakatupua No,

2, near Manawatu

Commencing at Kukutanaki on
the beach it goes towards the
East until it reaches the Govern-
~ment boundary on Tararus,
then goes towards the North
until it reaches the source of
the Otaki river, then turns
towards the West, then goes on
the Whakapae.marama towards
Ringawhati, then goes on to the
peg at Te Horohau on the beach,
then turns towards the South
and goes on to Kukutauaki the
commencement. :

Commeneing on the ridge o
Tararus, it goes on to Ngapuke-
turua, Te Puheke-a-tuhaea, Ma-
tarangi, Waiopehu, Te Patu.a-
te-Tikakapo and Tarahaua-a-
Pikiall.

.Commencing at Tuwhakatupua it
goes along on the boundary of
Tuwhakatupua No. 2 until it
resches the boundary of Kai-
hina on the West, then turns
and goes towards the North until
it reaches Ngapukurau on the
Government boundary. and Te

Abuoturanga, goes along on that

boundary towards the Westuntil
it reaches Rotopiko on the Ma-
nawatu River, then goes down
that river until it reaches Tu-
whakatupua,the commencement.

The boundary commences at Ope-
aute on the South and goes on
to Te Puke-a-te-Kakapo, Tara-
rua, and on to the Government
boundary on -the East, then
turns towards the North and
goes along on that boundary,
the boundary on this side being
similar to that on the North
side, then turns towards the
West and goes on to Tararua,
Te Pana-a-te-waewae, Te Poro-
poro, then turns towards the
South aud goes on to Waikawa,
crosses and goes beyond Hana-
wera on the East, goes on and
stops at Te Aute.

Commencing at Hingatiraha on
tbe bank of the Manawatu River,
it goes on in that river South-
‘wards to Tuwhakatupua, it then
leaves the river and goes towards
the East until it reaches the
boundary of Kaihinu ou the
‘West, then turns and goes along
that boundary towards the
South until it reaches Hingali-
raha, the commencement,

The Maps‘of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.
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SCHEDULE—continued.

Claimants.

Land Claimed.

Boundaries Translated from Claims.

Tamihana Te Rau-

paraha, Matene Te
Whiwhi, Hemara
Te Tewe, and
others

Eruera Tabitangata,

Akapita Te Tewe,
Tiemi Ranapiri,
Enoka Te Wano,
PerenaraTe Tewe,
Karanama Te
Whakaheke, Ta-
mati  Ranapiri,
and others

Moroati  Kiharoa,

Hakaraia, Mohi,
Hoani Kipa, Uru-
roa, Karaitiana,
Paranihia, Ma-
tenga Pute, Kepa
Wharia, Pene
Hima, Ropata,
Mere Puihi, Rihi,
Hape, Paranihia,
Kiharoa, Piniaha,
Eparaimo, Ara-
pere, Neri, Roera,
and others

Rakapa  Topeors,
Matene Te Whi-
whi, Hoani Te
QOkoro, and others

Kukutauaki, near

Otaki

Pukemiro, at Otaki

Tuapaka, Awahuri,
at Otaki

Kukutauaki, near
Manawatu, Otaki

Commencing at the mouth of the
Kukutauaki on the beach, it
goes towardsthe East and crosses
the Kauakahia Lake, then goes
along in the Ngarara River until
it reaches its source in the Nga-
para Lake, then goes along on
Tararua to the boundary of the
Government land, then turns to-
wards the North and goes on to
the Otaki River, then turns to-
wards the West and goes along
‘in the Otaki River to its mouth
on the beach, then turns to-
wards the Souta, and goes
along the beach until it reaches
Kukutauaki, the commence.
ment.

The boundary commences at Te

Ahiarangikahiwi on the South
and goes towards the East, then
goes up to Tararua and stops at
the Government boundary, then
turns towards the North and
goes along on that boundary and
stops at the boundary of Tohu-
tohu’s land, then turns towards
the West and goes along on that
boundary until it reaches Te
Taekai, then turns towards ‘the
South and goes on to Te Ahia-
rangikahiwi.

Commencing at Mangakotukutu-
ku, it goes on beyond Tuapaka
and on to Makahuri on the
South, then turns and goes on to
Waiotauru, then crosses to the
other side and stops at the Go-
verement boundary, then goes
along that boundary on the side
towards the Barracks and stops
at the boundary of Ngatikiko-
piri’s land on the North, then
goes along on that boundary to
Pakihoro, then goes down to
Waiotauru, and on to Pukehinau
and stops at Mangakotukutuku,
on the side of the road.

Commencing on the beach at
Kuokutauaki it goes towards the
BEast'up to Tararua to the boun-
dary of the Government land,
then goes towards the North
along that boundary until it

reaches Ngapuketurus,then turns
towards the West and comes
along the boundary of Ngatiwha-
katere at Kaihinu on the West,
and comes on to the Manawatu
River at Te Maire, goes alongin
that river to its mouth on the
beach, then turns towards the
South, and goes along the beach
until jt reaches Kututauaki, the
commencement.

Place where

Plan will be

deposited for
public

inspection
_ lnsposuion_

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington.

%
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SCHEDULE—continued.

Claimants.

Place where
plan will be

Land Claimed. Boundaries Translated from Claims. | deposited for,
publie
inspection.
Hoani Meihana, | Tararua Maungs- | The boundary commences at Ta-

Peeti Te Aweawe,
Huru Te Hiaro,
Rewiri Te Whiu.
mairangi, Kawana
Hunia, Hamuera
Te Raikokiritia,
Kerei Te Panau,
Meiha Keepa Te
Rangihiwinui,
and others

Ibakara Tukumaru,
Kereopa Tuku.
marn, Koreme-
neta, Tamihana
Te  Rauparaha.
Matene Te Whi.
whi, and others

Wiremu Tatuehana
Te Weka, Wi
Parata, Hirata
Riwai Te Puke,
Hoani Ngapaki,
Hira Maeke, Te
Poihipi, Eruini,
Thakars, Wi Pera.
hama, Horomona,
and others

nui, near Horo-
whenua, Otali

Otaki, extending on
to Manawatu

Te Ngarara and
Waikanae, at
Waikanae

whakatupua, part of Manawatu,
on the other side of the river,
goes along in the Manawatu
River to Hingatiraha, then goes
on to the Whiro Riverand to the
mouth of the Manawatu River
at Taihekiroa, then turns and
goes by the beach to Te Aho-a-
mauj and on to Hokio, then
goes on to the mouth of the
Otaki River at Mukakai, then
goes on to Pukahu to the peg
on the Government boundary,
then turns and goes towsrds the
East until it reaches Te Ahitu-
nu, Manawa.a-Whiro, a peg,
then turns towards the North
and, goes on to Ngapuketurua,
then goes on to Kaihinu, No,
2, and then on to Kaihinu, No.

. 1, and Mangawharawhara, then
tarns towards the West and goes
on to Ngapukaru, and meets at
Tuwhakatupua, the commenc-
ing point.

Commeneing on the beach at the
mouth of the Kukutaunaki
River, it goes towards the East
to the Government boundary at
Tararua, then turns towatds the
North on that boundary until it
reaches Te Arawaru, then turns
towards the West and comes
along on the boundary of the
Government land to I'e Ahuo-
turanga and on to Mangawhara-
whara, and on to the Manawatu
River at Tuwhakatupue, then
goes in the Manpawatu River to
its mouth, then turns towards
the South and goes by the beach
to the mouth of the Kukuta-
uaki, the commencing point.

The - boundary  commences at a
peg on the boundary of Wi Pa-
rata’s land on the beach be-
tween Taumata DMoioio and
Pauatemoana, then goes towards
the East to Kauakahia, and on
to the ridge of Te Ngarara and
to Te Maire, then goes upto the
ridge at Kapakapanui, and on 1o
Pukehinan and Pukeatua, then
goes on to the Government
boundary on Tararua, thenturns
towards the South and comes
from that boundary to Maunga-
nui, goes slong on that houn-
dary iill it reaches the boun-
dary of the Government land. at

- Tararua on the side towards

Heretaunga, then turns towards
the West and goes along on that
boundary of the Government

until it reaches Maungakawa on

the same boundary, then goes on
till it comes out at Pukahu on
the beach, then turns towards
the North and goes along the
beach to the peg on Wi Parata’s
land, the commencing point.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington,
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SCHEDULE—-continued.

Claimants.

Land Claimed.

Boundaries translated from Claims.

Place where
plan will be
deposited for

public

inspection.

Thakara Tukumaru,
Poutu Tawma,
Kereopa  Tuku-
maru, Keremeneta,
Pieke, Renata,
Arona, Ropata Te
Ahua, Ngahupa,
Hamareti,. Pati-
hona, Tiaki Te

- Hekeratua, Te
Retiu, Utiku, and
others

Hema Te Ao, Ropata
Te Ao, Kiharoa
Mabhauariki, and
others

Tiemi Ranapiri and
Riria Ranapiri

Hemi Kupa, Manahi,
Pepehira, Maka
Pukehe, Iwi Ma-
kitonore, - and
others

Tiemi Ranapiri
Rangirurupuni, Te
Wirihana,
Thaka, Noa, Heta,
and Ruta

Tara,:

Koputaroa, part of
Manawatu, Otaki

Ohau, at Ohau

Kohatnahumai,
Otaki

Te Karu-o-te-whe-
nua, Otaki

Te
Otaki
Horowhenua,

Horowhenua,
Otaki

Abhitangutu,

at

Commencing at Te Maire on the
Manawatu River, it goes to-
wards the East on the boundary
of Kaihinu, land belonging to
Ngatiwhakatere, on to Patara,
goes along on that boundary to
the ridge of Te Arapaepae, and
thence to Ngapuketurua, and on
to the Government boundary on
Tararua, then turns towards the
South and goes along that boun-
dary until it reaches Ngaiihuia’s
land at Pukemoremore, then
turns towards the West and
descends to Te Arapaepae, and
then goes on to Wacku, and on
to the Koputaroa River, goes
along in that river to Te Ara-
maire, it then leaves the river
and goes inland to Te Totara
and Ngatiti, here it turns to-
wards the North and goes on to
Kereru, then goes along on the
boundary of Te Whatanui unitil
it reachest he Taikapurua River,
then goes on to Owhawhango
and Tutuhinau, then goes
through the middle of the
swamp called Te Waiwhakaata,
then goes on to the end. of the
ditch round the -garden of Te
Kuka at Pajaka, then goes on to
Pikautshi on the Manawatu
River, then turns and goes up
the Manawatu River until 1t
reaches Te Maire, the com-
mencement. .

The boundaries commence. at
Ohau, and gv towards the North
by the Kuratau-te-Wi swamp,
then turn towards the East and
go to Te Poa, Aruhetakaka, Te
Hukahuka, Te Waiarube, Te
Weravhanga, and come out at
Ohau, torn then towards the
West to Te Ika-a-maui, Te Ki-
rikiri and Whareao.

Bounded on the North by the

Otaki River, and on the East,
South and West by Native land.

Bounded on the North by land
belonging to Ngatihuia, on the
East and South by Native land,
and on the West by the Katihi-
ka River, coming out at Hau.
tere. '

The boundaries are shown on the

map.

Commences at Rakauhamama on |
the beach, and goes on to Ma- |

hoenui, Tararua, Te Waiopehu,
turns here and goes towards the
North to Matairangi and Otu-
haea, turns again here and goes
towards the sea to Ngatokorua
and Te Karangi, and then goes
by the beach to Rakauhamama,
the commencement.

»

The iaps of such of these lands as hgve been surveyed can be seen at the Native Office, Wellington,
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HE PANUITANGA.

XKi nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra ety ai te
Kooti hei whakawa o ratow take.

NA, he. Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e
mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 5 0 nga ra o Nowema, 1872, e te Kooti whakawa whenua Maori

ki Pokitaone, Manawatu.
haere ki reira.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me
Ka oti te whakawa, ka puts te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona

tika e te Kooti; heoi ano he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetabi

tangata ki muri.

Kooti Whakawa ' Whenua Maori,
Akarana, Akuhata 20, 1872.

NA TIKI,
Kai tuhituhi o te Kooti.

Ko nga ingoa o nga_tangata no ratou
nga pihi.

Nga ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takoto-
ranga o te Mapi,
kia kitea ai e nga

tangata.

Huru Te Hiaro, me etahi atu

Hoani Meihana, Peeti Te Aweawe,
Kerei Te Panau, Karanama Te
Ra, Tuteri Tiweta, me etabl atu

Henere Te Herekau, Takerei Te
Nawe, Hoani Takerei, Turongo,

Arapere, Tukuhare, Epiha Te
Rimunui, Hori Te Wuharoa,
Karena, Raureti Ngawhenua,

Nopera Herekau, Ria Te Hau,
Koraki *
Topi Karaha, Metera Karaha
Ngawiki, Tauteka, me etahi atu
Tiemi Ranapiri

Perenara Te Tewe
Roera Hukiki

Hakaraia Tamatehura

Tapa Te Whata, Kooro Te One

Hoeta Te Kohuhui, me etahi atu

Tiemi Ranapiri

Tiemi Ranapiri

‘Tauteka, Watene Kaharunga, Kara-
raina Whawha, Wharetini, Hitau,
me etahi atu

Hakaraia Tamatehura

Hemi Kuti, me etahi atu

Nirai Taraotes, Amiria, Thaka, Re-
weti, Renata, eremu A:apata,
Kipa Te Vhitu

Ruhia, Wekete

Te Rairi, Pineaha, Roera Rangi-
neua, Kipa Taharuku, Horiana

Peeti Te Aweawe, Hemi Warena,
Huru Te Hiaro

Huru Te Hiaro

‘Te Peeti Te Aweawe, me etahi atu

Mikaera Te Rangiputara, me etahi
atu

Peeti, Ereni,
Ahenata

Peeti Te Aweawe, Ereni

Hohepa, Taituha, Ihepera, Hanita
Te Aweawe

Peeti Te Aweawe, Ereni, Rota,
Rapana

Matene Te Whiwhi, Hene Matene,
me etahi atu :

[Janita, Thaka, Rota,

Moroa, e tata ana ki Manawatu
Aorangi, e tata ana ki Oroua, Mana-
wata

Kaihinu, e tata ana ki Manawatu

Te Kahikatea, e tata ana ki Otaki

Horowhenua, kei Horowhenua

Tu-tangata.kino, No. 4, e tata ana ki
Otaki

Maungapiharau, e tata ana ki Otaki

Tu-tangata-kino, No. 5, e tata ana
ki Otaki

| Waha-o:te Marangai, e tata ana k1

Otaki
Aorangi, tetahi wahi, e tata ana ki
Oroua
Tu tangata-kino, e tata ana ki Otaki
Ahitangutu, e tata ana ki Otaki
Horowhenua, kei Horowhenua

Te Tahuna, e tata ana ki Qtaki
Kaiwharawhara, e tata ana ki Kapiti
Opikl, e tata ana ki Manawatu

Ahitangutu, e tata ana ki Otaki
Kanape, e tata ana ki Manawatu °

Te Iwitekai, e tata ana ki Manawatu

Te Mangaohao No. 1, e tata ana ki
Manawatu

Te Mangaohao, No. 2, e tata ana ki
Manawatu

Te Mangaohao, No. 3, e tata ana ki

Manawatu
Te Arawahi; e tata ana ki Manawatu

Pukupuku, e tata ana ki Manawatu
Te Wii, e tata ana ki Manawatu

Te Kairangs, e tata ana ki Manawatu

Kaingaraki, e tata ana ki Otaki

Me be mea kua oti te ruri enei whenua ka kitea nga Mapi i te Tari Maori i Poneke.
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SCHEDULE—continued.

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou
: nga piihi.

Nga ingoa o nge whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takoto-

ranga o te Mapi,
kis kitea aie nga

tangata.

Rawiri Te Wanui, me etahi atu

Mansahi, Paora Taurua

TPauteka Tuainuku, Waratini Tuai-
nuku, me etahi atu

Metera Te Karaka, Taia Rupuhas,
me etabi ato

Akapita Te Tewe, Hema Te Ao,
Karanama Whakaheke, Hare
Hemi Taharape, Perenara Te
Tewe, Henare Te Hatepe, Moko-
hiti Tobutohu, Eru, Pineaha,
Roiri, Matene Te Whiwhi,
Ihakara Tukumaru, Tamihana
Te Rauparaha, Karanama Kapu-
kai, Horomona Toremi, Rawiri
Te Wanui, Henere Herekau, Ra-
kapa Topeora

Tamihana Te Rauparaba, Matene
Te Whiwhi

Tamihana Te Bauparaha

Hemi Kuti, me etahi atu

Tamihana Te Rauparaba, Matene
Te Whiwhi

Matiu 'Te Tanuku, Hape Te Rangi-
tewhata, Hemi Kupa, Manahi
Te Humu, Pukikaru, me etahi
atu

Henare Te Tare, Tuangahuru, Ha-
pimana, Kima, Kipihana, Hapi-
mana, Karepa, Poihipi, Reihana,
Hoti Perenara, Thaka Naera, me
etahi atu

Hare Hemi, Hema Te Ao, Kape-
riere, me etahi atu

Karepa Te Kaputai, Wireti Rianui,
Akuhata Kapukai, Hohua, Kara-
nama Te Kapukai

Tamehana Te Rauparaha, Matene
Te Whiwhi .

Ngahoro Pekeia, Wikerei Tahatahi,
Ngihi Pekeia

Hemi Xupa, Karepa Kapukai,
Moihi Te Humu, Hapeta Te
Rangikatukua, me etahi atu

Karanama Te Kapukai, me etahi
atu

Moroati, Hakaraia, Hoani, Kipa
Karaitiana, Matenga, Henere,
Hakaraia, Tere Kiharoa, Arere,
Nerj, Hema, Wioi, Pineaha, Pene,
me etahi atu.

“Te Watene Tiwaiwai, Pomare, Mohi
Tarapuhi,  Tuainuku, Tamai-
apewa, Hone Witi, Tamehana
Te Rauparaha, Matens Te Whi-
whi, Te Roera Hukiki, Nerehana
Te Paea, Ngawiki, Te Puke,
Karanama Te Kapukai, Rakapa
Topeora, me etahi atu

Karaitiana Te Tupe, Te 'Roera
Hukiki, Henare Te Roera, Ware-
tini Tuainuky, Te Ri Tutainuku,
Mereana - Putukino, Tamihana
Te Rauparaha, Matene Te Whi-
whi, Hape Te Horohau, Tamati
Parakaia, Ria Karanama Te Ka-
pukai, Parakaia, Kipa Te Wha-
tenui, me etahi atu

Paremata, e tata ana ki Otaki

He kuata eka ki te Taone o Otaki

Maungahanene No. 1, e tata ana ki
Otaki

Mauongakanene No. 2, e tata ana ki
Otaki

Kukutauaki, e tata ana ki Manawatu,
Otaki

Tokomapuna wme Tahoramaures, e
tata ana ki Kapiti

Kapiti, No. 1, e tata ana ki Te M ingi

Kapiti, No. 8, e tata ana ki Kai-
wharawhara

Kapiti, No. 4, e tata ana ki Ranga-
tira

Ngakaroro, e tata ana ki Otaki

Whareporoporo, e tata ana ki Otaki

Ohau, kei Ohau

Takupu-o-toiroa, e tata ana ki Otaki

Paremata, e tata ana ki Otaki
Paremate, e tata ana ki Otaki

Paremata, e tata ana ki Otaki

Muhunos, kei Qhaun, Otaki

Waha-o-te Marangai, e tata ana ki
Otaki

Horowhenua, o tata ana ki Manawatu |-

Muhunos, kei Oﬁau; Otaki

Me he mea kua oti te ruri enei whenua ka kitea nga Mapi i te Tari Maori i Poneke.

\
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SCHED ULE~continued.
. ‘ ) Ko te takoto-
‘Ko nga ingea o nga tangata no-ratou Nga ingos o nga whenua me te ranga o te Mapi,
o nga piihi, Takiwa hoki. kia kitea ai e nga
' tangata. '

Rawiri Wanui, Pita, Ropata Te Ao,
Akatohe, Te Roera Hukiki, Te
Rei Turia, Hema Te Ao, Renau,
Hoani Taipua, Himiona Te Oha,
Rawiri Te Tahiwi, Kepa Kerikeri,
Henare Te Roera, Tereturu, Riata
Haukaraki, me etahi atu

Te Roera Hukiki, Te Watene Tiwai-
wai, Hoani Taipua, Natana, Nere-
hana Te Paea, Pipi Kutia Takerei,
Piwiki, Tamati Te Rohu, Henare
Roera, Ngawiki, Akara Ngahue,
Ururoa, Paranihia Whawha, Ta-
mihana Te Rauparaha, Hape Te
Horohau, Te Moroati, IThakara
Takumaru, me etahi atu

Henere Herekau, Hemi Warena,
Takerei Te Nawe, Arapore Tuku-
whare, Turongo, Neri Puratahi,
Hoani Taipua, Ria Te Haukoraki,
Epiha Te Rimunui, Moroati Ki-
haroa, Karena Te Taba, Huhi
Takerei, Hanatia, Waretini, Hori
Kerei Waharoa, Tamatea Raureti

Nereana Te Paea, Te Puke Te Paea,
Tami Hurahia, Matene Te Whi.
whi, Tamihana Rauparaha, Wha-

retini Tuainuku, Te Watene Ti-

waiwai, Rakapa Topeora, Hewmi
Matene, Te Rei, Ururoa, Kara-
nama Te Kaputai, Hoani Taipus,
me etahi ata”~

Kararaina Whawha, Waretini Ta-
ainukn, Ngawiki, Pomare, Roera
Hukiki, Matene Te Whiwhi,
Henare Roera, me etahi atu

Te Hoia, Hohua, Topi, Hopaia Te
Pshau, Hutana, Te Wireti, Ki-
reona Te Popo, Tamihana Te
Hoia, me etahi atu

Karanama Te Kapukai, me etahi
atu

Rangirurupuni, Wirihana Tawhati,
Noa Te Whata, Himiona Pahi,
Herewini, Karaitiana Tamatea,
Ihaka

Hoani Meihana

Te Keri Tohutohu, Rawiri, Te
Reweti Te Kohu, Tamihana, Pini,
Pitini Managhi, Ihaka, Watene,
Kepa, Thakara, Horopapera, Ka.
rehana, Wiremu Te Hira, Para.
kipane, Epanaia, Watene, Kere-
homa Eru, me etahi atn

Hutana Kaihing, Kerei Te Panau,
Tutere Tiweta, me etahi atu

Tamihana Te Raupsraha, Matene
Te Whiwhi, Hermuara Te Tewe,
me etahi atu

Eruera Tahitangata, Akapita Te
Tewe, Tiemi Ranapiri, Enoka
Te Wano, Perenara Te Tewe,
Kergnama Te Whakaheke, Ta-
mati Ranapiri, me etah iatu

Te Puketoi, kei Tararua, Qtaki

Ringawhati, e tata ana ki Otaki

Kaihiny, west, e tata ana ki Mana-
watu

Papaitongs, kei Ohau, Otaki

Te Takapu, ¢ tata ana ki Manawatn

Poroutawhao, e tata ana ki Manawatu

Otaki, kei Otaki

Tararua, kei Ruamahanga, Wairarapa

Tuwhakatupua, No, 1, e tata ana ki
Manawatu
Waikawa, e tata apa ki Otaki

\

Tuwhskatupua, No. 2, e tata ana ki
Manawatu
Kukutauaki, e tata ana ki Otaki

Puakemiro, kei Otaki

Me he mea kua oti te ruri enei whenua ka kitea nga Mapii te Tari Maori i Poneke.
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SCHEDULE-—continued.
Ko te takoto-
‘Ko rga ingoa 0 nga tangata no ratou Nga ingoa o nga whenua me te mnir: o te Mapi, .
. nga piihi. Takiwa hoki kia kitea ai e nga
tangata. ;:

Moreati Kiharoa, Hakaraia, Mohi,

* Hoani Kipa. Ururoa, Karaitiana,
Paranihia, Matenga Pute, Kepa
Wharia, Pene Hima, Ropata,
Mere Puihi; Rihi, Hape, Para-
nihia, Kibaroa, Pinisha, Epa.
raima, Arapere, Neri, Roera, me
etahi atu

Rakapa Topeora, Matene Te Whi.
whi, Hoani. Te Okoro, me etahi
atu

Hoani Meihana, Peeti Te Aweaws,
Huru Te Hiaro, Rewiri Te Whiu-
mairangi, Kawana Hunia, Ha-
muera Te Raikokiritia, Kerei Te
Panaun, Meiha Keepa Te Rangi.
hiwinui, me etahi atu

Thakara Tukumaru, Kereopa Tuku.
maru, Keremeneta, Tamihara Te
Rauparaha, Matene Te Whiwhi,
me etahi atu

Wiremu Tamehana Te Neke, Wi
Parata Hirata, Riwai Te Puke,
Hoani Ngapaki, Hira Maeke, Te
Poihipi, Eruini, Ihakara, Wi
Perahama, Horomona, me etahi
atu

lhakara Tukumaru, Poutu Tauia,
Kereopa Tukumaru, Ktreme-
neta, Pieke, Renata, Arona, Ro-
pata Te Ahua, Ngahupa, Hamu-
reti, Patihona, Tiaki Te Heke-
ratua Te Retiu, Utiku, me etahi
atu

Hema Te Ao, Ropata Te Ao, Kiha-
roa Mahauariki, me etahi atu

Tiemi Ranapiri, Riria Ranapiri

Hemi Kupa, Manahi, Penehira,
Maka Pukeho, Iwi Makitonere,
we etahi atu

Tiemi .Ranapiri

Rangirurupuni, Te Wirihana, Tara,

Tuapaka Awahuri, kei Otaki

Kukutauaki, Manawastu, e tata ana ki
Otaki

Tararua Maunganui, e tata ana ki
Horowhenua, Otaki

Otaki, tae noa ki Manawatu

Te Ngarara me Waikanae, kei Wai-
kanae <

Koputaroa, tetahi wahi o Manawatu,
Otaki

QOhau, kei Obau
Kohatuahumai, kei Otaki
Te Karu-o-te.whenua, kei Qtaki

Te Ahitangutu, kei Otaki
Horowhenua, keil Horowhenua, Otaki

Me he mea kua oti te ruri enei whenua ka kitea nga Mapi i te Tari Maori i Poneke.

Ihaka, Noa, Heta, Ruta ‘
Kua taia nga rohe o enei whenua ki te * Kahiti.” -

Native Land Court.

NOTICE OF TIMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first column of the Schedule
hereunder written, to the several blocks of land, of which the names and localities are .
mentioned in the second column, the boundaries of which are described in the Schedule
hereunder, will be investigated at Masterton, Wairarapa, on the 16th of October next, and
following days.
Native Land Court Office,

A, J. DICKEY,
Auckland, September 18th, 1872.

Chief Clerk.
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SCHEDULE.

" Claimants.

Land- Claimed.

Boundaries Translated from Claims.

Place where

plan will be

deposited forr
public

dnspection.

Urapane Pakaha and
others.

Urapane Pakaha and
others

Mangatainoku, near
Masterton, Wai-
Tarapa.

Mangatainoku, No.
2, near Master-
ton, Wairarapa.

The boundary commences at Ti-
mahanga, and goes on to Puha- |

waiki, Whironui, Kahuangi-
angi, Te Wharewhite, Taunga-
opipiriki, Terekoau, Te Awai-
arakoa, Manawaarohea, Te
‘Whakamarumaru, Te Puaote-
kihi, Iwiroakoi, Te Araongana,
Mangaatoki; turns here and
goes on to Te Raketoro, Te
Waitawa, Te Kaikakariki,
Ngakoauau, Te Manga, Te
‘Puwhakau, Te Pahiko, Te Puku,
and on to the mouth of the
Mangaone River ; goes along in
that river towards Te Kauru-
o-Tatati ; goes on to Poukuru,.
Kopuatarawa, Rangitapu,
Mangawhariki, Te Mawera,
Porokake, Waitengaere, Man-
gamaire, Mahinui, turns at the
‘Wakatunatuaro plain and goes
on to Te Whitiangaatawa, also
a plain; goes on to Pukemaru-
maru, Te Arawatu, Tamaiwha-
kaarahia, and there meets the
Government boundary; goes
along on that boundary to Aka-
tokai, Mangatarewa, Tehewa-
ruwaru, Te Heiotaka, Ngaka-
uaamoetu, and on lo Tima-

anga, the commeneing. point. |'

The boundary commences on the
South side of Ruakuhikatea,
the river being the boundary,

and goes on to Ukiuki, Toki- |

kore, Kanihi, Kataruru, Puka- |
papa ; then turns and goes on
one side of Wairaka, and on to
mouth of Wairaka ; then goes
on to Tawa-a-te-ngaru, Man-
gamutu, Tikangaroa, Te Hau-
wai (this is a house), Te
Pahuri; then crosses Manga-
tainoku, and goes on to Haute-
rurunga, Pitaroa, and reaches
Pohatu ; then goes on to the
Tauroto Road, on the North
side; then goes up to Paerata,
and on to Mangaramarama,
and on to the Tawhaki River ;
then goes on to Ngamahanga,
Te Hao, Waipapa, and the Ti-
raumea River; then turns and
goes in the Tiraumes River to

. Kaikore, Ngamahanga, Taepa,

Te Wharangi, Paewhenua, Te

Rerenga, Kohehua, Te Wha- |

karapu, Papapuku, Ngatipua,
Paratai,Omoana,Ngaawapurua,
Pe Moreotamaihu, and strikes

the mouth of the Ruapaetu.].

River; then turns and goes-
along in the river until it

- reaches Pukemiko, goes on still

in the river until it reaches Te
Rusakahikatea, and here the
boundaries join.

If surveyed, at Resident Magistrate’s Court House, Featherston, Wairarapa.
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HE PANUITANGA.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e
tu ai te Kooti hei whakawa i o ratou take. :

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingos

¢ mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
tuarua, ka whakawakia a te 16 o nga ra o Oketopa, 1872, e te Kooti ‘Whakawa Whenua
Maori ki Mahitaone, Wairarapa. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ano mo aua
whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika i te
kooti: heoiano he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata

ki muri.

Kooti Wakawa Whenua Maori,
Akarana, 18 Hepitema, 1872.

Na Tixr,

Kai tuhituhi o te Kooti.

&

Ko nga ingoa o nga tangata no

ratou nga piihi.

.Ngs ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

Ko te takotoranga o te mapi
kia kitea ai e nga tangata..’

Urupane Pakaha, me etahiatu

Urupane Pakaixa, me etahi atu

Mangatainoko, e tata ana ki
Mahitaone, Wairarapa

Mangatainoko, No. 2, e tata
ana ki Masterton, Waira-

rapa.

Ket te tari o te Kai-wha-
kawa, Tuturu i Peta-
tone, Wairarapa, me he
mea kua ofi te ruri.

Kua taia nga rohe o enei whenua ki te  Kakiti.”

OTICE is hereby

nawatu, on the 5th November next and following days,
r in the first column to succeed to the interest of the

the persons whose names appea:
n the second column, in the blocks of land

persons, deceased, whose names appear i

named in the third column.

Native Land Court.

Native Land Court Office,
Auckland, 20th August, 1872,
given that at the sitting of this Court, to be held at Foxton, Ma-

will be heard the claims of .

A. J. Dickzy,
Chief Clerk.

Applicant to Succeed.

Person Deceased.

Name of Block.

Rawiri Te Tahiwi

Te Raika Takarore ..

Maaka Pukn

...| Rota Te Tahiwi
.| Maika Takarore

Waiorongamai
‘Wailorongamai

.| Parakaia Te Pouepa ...| TeParetao

tuatoru.

Panuitanga.

—
Tari o te Kooti Whakawa, Whenua Maori,
Akarana, 20th Akuhata, 1872.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Pokitaone,
Manawatu, a te 5 o nga ra o Nowema, 1872, te whakawakia ai te take o nga
tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata
kua mate e mau nei o raton ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi whenua kei te rarangi

Na Tixr,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia Ko te ingoa o te tangata i

taks mai ki a ia te whenua. mate. Ko te ingoa o te whenus.
Rawiri Te Tahiwi ... .  ..| Rota Te Tahiwi «.| Waiorongomai
Te Raika Takarore ... ...| Maika Takarore .| Waiorongomai
Maaka Puku, ...| Parakaia Te Pouepa ...| Te Paretao
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Native Land - Court.
NOTICES OF TIMES AND PLACES FOE INVESTIGATING CLAIMS.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the
several persons whose names are mentioned in the first coluron of the Schedule here-
under written, to the several blocks of land, of which tire names and localities are mentioned
in the second column, the boundaries of which were published in former notices, will be
investigated at Foxton, Manawatu, on the 5th November next, and following days.

A, J. DICKEY,
. Chief Clerk.
Native Land Court Office, .
Auckland, 20th August, 1872,
SCHEDULE.
Adjourned Claims.
-Land Claimed and Place where plans will be de-
Claimanta. Locality, posited for public inspection.
Roera Hukiki ...| Totara No. 2, Manawatu | The maps of such of these.
Nerchana Te Paea ... ...| Rangihiwinui, Wirokino, | lands as have been sur-
Otengarue, Manawatu | veyed can be seen at
‘Wi Parata, Te Hoia, and others ...| Kai-awa-Kura the Native Office, Wel-
Hemi Ranapiri ... ...| Te Ahitangutu, near the | lington.
township, Otaki

HE PANUITANGA,

Ki nga tangata e whai take ana\ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te
Kooti hei whakawa i o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e

mau nei i te rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi
tuarus, ka whakawakia ate 5 o nga ra o Nowema, 1872, ¢ te Kocti Whakawa Whenaa
Maori ki Pokitaone, Manawatu.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata
ki muri.

Na Tixi,
Kai tuhituhi o te Kooti.

Kooti Whakawa Whenua Maori,

Akarana, 20 Akuhata, 1872.

Ko ngs ingoa o nga tangata no ratou | Nga ingoa o nga whenua me | Ko te takotoranga o te Mapie
nga piihi te Takiwa hoki. kitea ai e nga tangata.
Roera Hukiki ...| Totara No. 2, Manawatu | Mehemea kua oti te ruri
Nerehana Te Paea ... ...| Rangihiwinui, Wirckino,| enei whenua ka kites -
. Otengarue, Manawatu | nga Mapi i te Tan
‘Wi Parata, Te Hoia, me etahi atu...| Kai-awa-Kura Maori, i Poneke.
Hemi Ranapiri ...| Te Ahitangutu, e tata ana
! ki te Taone, Otaki.

Ko nga whenua kihai § oti i tera Whakawakanga i Otaks.
" Ko nga rohe kei te “ Kahiti,” o era Panuitanga.
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